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❏ Response to Intervention (RTI): A 
Multi-tiered System of Support (MTSS) 
model that uses data to determine what 
level of support an individual students 
needs and if the provided support is being 
effective 

Introduction of RTI/MTSS
➢ Reauthorization of Individuals with Disabilities Education Act 

(IDEA) in 2004 mandated the adoption of a more systematic, 
data-driven approach to identifying students for SpEd



❏ One of the most effective 
practices for improving 
student outcomes

❏ At its core, it’s a data-driven, 
collaborative, systematic,  
problem-solving framework 
for decision making

Effectiveness of 
RTI/MTSS



❏ Evidence-based core instruction

❏ Screening for at-risk students

❏ Support plans based on level of need

❏ Continual progress monitoring

❏ Adjustment of support plan based on 
student response

Problem-solving MTSS Framework



How can MTSS  Support Bilingual English 
Learners?

Multi-tiered System of Support (MTSS) is a schoolwide prevention 
and intervention framework.

○ It allows schools to allocate resources and human capita to improve 

instruction and deliver interventions while monitoring interventions

○ Prioritizes collaboration to address all students including Els with and 

without disabilities

                   …Let’s “Unpack” what this means 



MTSS offers….
• A roadmap for problem-solving and finding the appropriate approach for 

each student across professional – gen ed, ESL, SPED

• A preventive approach instead of “wait to fail”, less subjectivity

• An opportunity to look at students’ strengths, social-emotional history, 
and language & cultural considerations

• An approach that addresses both over- and under-identification of ELLs 
in special education- disproportionality

• A way to guarantee access to the general curriculum, & for ELs this 
includes ESL support at every tier



Let’s Review the Components of MTSS
School-Wide Model with Ongoing Implementation 
Fidelity Checks 

Process, 
Structures, & 
Allocation of 

Resources

Instruction & 
Assessment

Universal Screening & Progress 
Monitoring

Collaboration: Gen 
Ed, ESL, SPED, etc

Data-Informed 
Decision

Instruction & Intervention
Tier 1, 2, 3

Evidenced-based Practices
SEL/ PBIS 

Active Engagement

Culturally-Responsive Practices 
(CRP)

Universal Design for Learning 
(UDL)



Instruction & Intervention

R

Intensive support (1:1 or 1:3) 
+  Tier 2 + universal 

core  (Tier1) with 
ESLStrategic with Oracy (1:4 or

     1:6)  Plus core with ESL

Weekly Progress Monitoring (PM)  
CBM, Can Do Indicators,

Plus mastery learning

Monthly Progress Monitoring (PM)
CBM in L1 & English  plus 

Can Do Indicators

Universal Screening 3x/Yr.
For ELs- CBM in native     
language & English

Tier 3  
Few

Tier 2
Some

Tier 1 
Universal Core with 

            Oracy 
All Plus ESL

RTI Academic PBIS
Soc / Emo / Beh

MTSS Re-Defined for 
Bilingual English Learners 

Screening & Monitoring

#


Universal screening allows teachers to..
• Use data to work together in order to problem-solve and 

improved general education core curriculum and tiered 
interventions 

• Use of data for Bilingual English learners include:
• Academic Areas- Reading & Math
• English language development (ELD)

• Develop better & responsive instructional practices at each 
tier in collaboration with ESL professionals

• Anti-bias & culturally sustaining practices that engage students’ culture 
and native language

• Establish cycles of progress monitoring over the year
• Adjust instruction and intervention- 

• Frequency, intensity, duration, professional



What is tiered instruction for ELs?
Tier 1: Core instruction – ensures all students access to the general 
education curriculum

• for bilingual English learners with ESL support
• Universally designed (UDL), inclusive oracy-based instructional 

activities, culturally-responsive practices 
• Oracy is the use of interpersonal interactive activities that requires 

students to use academic language

How do we know if Tier 1 is not working?  - DATA- 70-80% of students must be 
responding and performing at grade level expectations– for bilingual Els, this 
most happen with ESL supports.  

Remember - access to the curriculum means access to the content areas, 
not if they know how to speak and read in English (unless that is the 
subject in question).

http://www.rtinetwork.org/essential/tieredinstruction/tier1


Culturally Responsive Tier 1 Instruction Needs to Include:

Culturally-centered, learner-  
centered context where student  

strengths are identified,  nurtured, 
and used to promote student 

learning. 

For Bilingual English Learners with 
disabilities the IEPs must include 

language needs and service for 
students

Explicit &  Oracy

Connected to  funds 
of  knowledge

Relevant &
Anti-bias
curriculum

Applied & Scaffolded

Asset-based in  
culture & language

Collaborative  
with ESL

Universally  Designed 
Learning (UDL)



How do we design Tier 2 Interventions for 
Bilingual Els?

● Tier 2: Targeted group interventions – 
provides evidenced-based strategic 
interventions that are culturally & 
linguistically responsive using UDL 
principles, oracy practice in collaboration 
with ESL strategies

• Must include the use of interpersonal 
interactive activities that requires 
students to use academic language

http://www.rtinetwork.org/essential/tieredinstruction/tier2


How do we design Tier 3 Interventions for 
Bilingual Els?

● Tier 3: Individual intensive 
interventions  – provides intensive 
intervention for students who are 
not at grade level or who are 
struggling- use 

• UDL
• ESL consultation 
• Oracy
• Culturally Responsive Practices

http://www.rtinetwork.org/essential/tieredinstruction/tier3
http://www.rtinetwork.org/essential/tieredinstruction/tier3


ALL students needing Tier 2 and/or Tier 3 support are discussed at Grade 
level meeting/common planning time-  In essence, they become the agenda 
items. You can group Bilingual Els when the ESL teacher can attend.

EXAMPLE:  Of a grade level of 100 students- 25% are not at grade level.  
This cycle can review 25 students in 6 weeks 

Week 1: Student A, Student B, Student C, Student D
Week 2: Student E, Student F, Student G, Student H
Week 3: Student I, Student J, Student K, Student L
Week 4: Student M, Student N, Student O, Student P
Week 5: Student Q, Student R, Student S, Student T
Week 6: Student U, Student V, Student W, Student X (24 students covered!)
Week 7: (REVISIT. Cycle begins again!): Student A, Student B, Student C, Student D for CYCLE 2 – 
TOTAL 5 CYCLES in the year

Write the intended plan so that after each cycle you can evaluate actual delivery 
of interventions (i.e. fidelity of implementation)

How can you develop cycles of progress 
monitoring? 



Strategies to keep in mind for Bilingual Els in MTSS

• Take a close look at a couple of student schedules (or shadow a student). 
❑ How many transitions and interventions are they managing daily?

❑ How many minutes of core instruction are they getting each day?

❑ Provide common planning time for General Ed, ESL, and SPED to 
address the 25-30%

• Look for opportunities to make small tweaks to student schedules to 
decrease the amount of lost class time & identify intervention time. 

• Look for examples from other schools of how they are managing student 
schedules and staff time.



How can MTSS improve special education 
referral practices for ELLs?

• Improves progress monitoring- data is already 
collected

• Increases collaboration with ESL/bilingual colleagues

• Takes cultural considerations into account

• Progress monitors language proficiency/development 
indicators

• Comparison with a “true peer” within CBM* data & 
local norms



Finding a “true peer”

A True Peer is a bilingual EL with as any similar characteristics 
as possible that provides a true comparison to your target 
student who is struggling

• Language proficiency, culture, and experiential background
• Age and time in the United States 
• Acculturation in adapting to a new environment
• Use of L1 and L2 at home, school, and community
• Education experience and services such as dual language instruction, 

transitional bilingual instruction, ESL services, or sheltered-English 
instruction (Esparza & Doolittle, 2008).





Recommended Resource: Dear Colleague Letter Q & A and DOE Tool 
Kit, Understood, www.ColorinColorado.org



❏ Use data to ID who needs support

❏ Find evidence-based interventions 

❏ Create academic/behavior/sel  plans 
guided by best practices

❏ Monitor implementation and progress 

❏ Streamline communication across 
colleagues and families

Branching Minds Web Application
➢ Streamline and scaffold MTSS practice



Use native 
language 
data to 
drive 
decisions



Drill Down to Understand Student Needs



Find best 
evidence-

based support 
for each 
learner



Create a Plan



Group Progress
With “True 

Peers”



Q&A



Before you 
go...

Sign up to our resources digest 
bit.ly/BRMsignup

Follow us on Twitter 
@BranchingMinds

Like us on Facebook 
facebook.com/branchingminds/




